
GAS CHECKS - 45 CALIBER GAS CHECKS 1,000/BOX

If you cast your own bullets, Hornady's crimp-on gas checks will enhance their
performance. During sizing, the gas check crimps to the base of cast lead bullets
to seal gasses and protect the base from deformation. Hornady gas checks are
the only real choice for bullet casters. Packaged 1000 per box.

Attributes

Name: 45 CALIBER GAS CHECKS 1,000/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749012052
Mfr. No.: 7140
Quantity: 1,000
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 107mm
UPC: 090255271409

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY 45 Caliber Gas
Checks

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY 45 Caliber Gas Checks. Diese Gas Checks sind speziell
entwickelt worden, um die Leistung Ihrer selbst gegossenen Geschosse zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über RückrufUpdates über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Gas Checks nur mit geeigneten Bleigeschossen.
Tragen Sie beim Gießen von Geschossen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass die Gas Checks richtig am Boden der Geschosse angebracht sind, um eine optimale
Dichtung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen oder Materialien während des Gießprozesses.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Gießausrüstung sauber und in gutem Zustand ist.
Wählen Sie das geeignete Blei und die passende Gießform für Ihre Geschosse.

Anbringen der Gas Checks:

Gießen Sie Ihre Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Nachdem die Geschosse geformt sind, setzen Sie die Gas Checks am Boden der Geschosse auf.
Achten Sie darauf, dass die Gas Checks fest sitzen, um eine ordnungsgemäße Abdichtung zu
gewährleisten.

Nach dem Gießen:

Lassen Sie die Geschosse vollständig abkühlen, bevor Sie sie lagern oder weiterverarbeiten.
Überprüfen Sie die Geschosse und Gas Checks auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Gas Checks und Geschosse gemäß den örtlichen
Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den entsprechenden Kontaktpunkt in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Indem Sie die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Hornady 45 Caliber Gas
Checks

Introduction
Thank you for choosing Hornady 45 Caliber Gas Checks. These crimpon gas checks are designed to enhance the
performance of cast lead bullets by sealing gases and protecting the base from deformation. This guide provides
essential safety information to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle gas checks with care to prevent injury.
Keep gas checks out of reach of children and vulnerable individuals.
Use only as instructed to avoid risks associated with improper use.
Regularly check for product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and
gloves, when handling and installing gas checks.
Avoid using gas checks that are damaged or deformed.
Do not exceed the recommended load limits for your bullets, as this may lead to dangerous malfunctions.
Always inspect your reloading equipment and workspace for safety before beginning any casting or loading
process.
Be aware of the potential hazards associated with lead exposure, and take necessary precautions to minimize
inhalation and ingestion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools and materials, including your casting equipment and gas checks.

Installation:

Select the appropriate gas check size for your cast lead bullets (in this case, 45 caliber).
Place the gas check onto the base of the bullet.
Use a sizing die to crimp the gas check onto the bullet. Ensure the gas check is securely attached to
prevent separation during firing.

Usage:

Load the bullets into your firearm according to the manufacturer's guidelines.
Always follow safe handling practices when operating your firearm.
After firing, inspect the spent cases and bullets for any signs of malfunction or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged gas checks in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Ensure that lead waste is handled properly to prevent environmental contamination.
Do not dispose of gas checks in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or visit the official Hornady website.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
Hornady 45 Caliber Gas Checks responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Gas Checks
Hornady 45 Caliber

Introducción
Gracias por elegir los Gas Checks Hornady 45 Caliber. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de
tus balas de plomo fundido. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas y
cómo desecharlo adecuadamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Usa equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular los gas
checks y al fundir balas.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Si observas algún daño en el producto, no lo utilices y repórtalo a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de quemaduras: El proceso de fundición puede generar altas temperaturas. Evita el contacto directo
con superficies calientes.
Inhalación de vapores: Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores
nocivos.
Manipulación de plomo: El plomo es tóxico. Lávate las manos después de manipular balas de plomo y evita
comer o beber en el área de trabajo.
Uso de herramientas: Usa herramientas adecuadas y en buen estado. No improvises con herramientas que
no estén diseñadas para este propósito.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo los gas checks, balas de plomo fundido y
herramientas.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y organizada.

Instalación de Gas Checks:

Calienta las balas de plomo hasta que estén completamente fundidas.
Coloca el gas check en la base de la bala de plomo fundido.
Usa una herramienta adecuada para presionar el gas check en su lugar, asegurándote de que esté
bien ajustado.

Uso de Balas con Gas Checks:

Carga las balas en tu arma de fuego según las instrucciones del fabricante del arma.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro y controlado.

Mantenimiento:

Revisa periódicamente las balas y los gas checks para detectar signos de desgaste o daño.
Reemplaza cualquier componente que muestre signos de daño.

Instrucciones de Desecho



No deseches los gas checks o balas de plomo en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre las regulaciones de desecho de materiales peligrosos.
Asegúrate de que los materiales sean desechados de manera segura para proteger el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, busca el contacto de la empresa distribuidora
en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la fecha de compra al comunicarte.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de los Gas Checks
Hornady 45 Caliber. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud, busca la
ayuda adecuada.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Gazowych
Hornady 45 Caliber

Wprowadzenie
Osłony gazowe Hornady 45 Caliber są przeznaczone dla osób odlewających własne pociski. Poprawiają one
wydajność pocisków, uszczelniając gazy i chroniąc podstawę przed deformacją. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa
produktów w Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj osłon gazowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące produktu, aby być na bieżąco z ewentualnymi ostrzeżeniami lub
wycofaniem produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas odlewania
pocisków.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania szkodliwych substancji.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych osłon gazowych.
Nie modyfikuj osłon gazowych w żaden sposób, co może wpłynąć na ich działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotuj wszystkie niezbędne materiały i narzędzia do odlewania pocisków.
Umieść osłonę gazową na podstawie odlewanego pocisku.
Użyj odpowiednich technik formowania, aby upewnić się, że osłona gazowa jest prawidłowo zamocowana.
Po zakończeniu procesu odlewania, sprawdź, czy osłony gazowe są prawidłowo zamocowane i nie
uszkodzone.
Przechowuj osłony gazowe w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje Utylizacji
Osłony gazowe Hornady są produktem, który powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj osłon gazowych do ognia, ponieważ mogą one emitować szkodliwe opary.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami. Regularnie sprawdzaj aktualności na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej, aby być na bieżąco z ewentualnymi ostrzeżeniami i wycofaniem produktów.

Zakończenie
Bezpieczne korzystanie z osłon gazowych Hornady 45 Caliber jest kluczowe dla zapewnienia ich skuteczności i
ochrony użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko i cieszyć się z
odlewania własnych pocisków.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady 45 Caliber Gas
Checks

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 45 Caliber Gas Checks. Dessa gas checks är avsedda för användning med gjutna
blykulor och hjälper till att förbättra deras prestanda genom att täta gaserna och skydda basen från deformation. För
att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktåterkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av gjutna blykulor och gas checks.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att andas in damm eller partiklar som kan uppstå vid hantering av gas checks.
Använd endast gas checks som är avsedda för 45 kaliber blykulor.
Kontrollera att gas checken är korrekt crimpat på kulan innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av blykulor:

Kontrollera att blykulorna är rena och fria från skräp.
Se till att kulorna är korrekt dimensionerade för gas checks.

Installation av gas checks:

Placera gas checken på basen av den gjutna blykulan.
Använd en crimping verktyg för att säkerställa att gas checken crimpar ordentligt till kulan.
Kontrollera att gas checken sitter fast och är tät.

Användning av gas checks:

Använd de preparerade blykulorna med gas checks i din ammunition enligt gällande lagar och
föreskrifter.
Följ alltid säkerhetsåtgärder vid skytte och hantering av ammunition.

Avfallshantering
Kassera använda eller skadade gas checks i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga gas checks i brännbart avfall eller i miljöer där de kan orsaka skada.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att du
har produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady 45
Caliber Gas Checks. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Pokyny pro bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Gas Checks Hornady 45 Caliber. Tento produkt je určen pro odlévače projektilů a je
navržen tak, aby zlepšil výkon vašich odlévaných projektilů. Abychom zajistili bezpečné používání a ochranu
spotřebitelů, připravili jsme následující bezpečnostní pokyny v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s olověnými projektily a gas checks noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha dobře osvětlená a čistá.
Vyvarujte se vdechování prachu nebo výparů vznikajících při odlévání.
Zkontrolujte, zda jsou gas checks správně připevněny k projektilům, aby nedošlo k úniku plynů.
Nepoužívejte gas checks, které jsou poškozené nebo deformované.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Instalace gas checks:

Umístěte gas check na základnu odlévaného projektilu.
Pomocí vhodného nástroje (např. lis) pevně připevněte gas check na projektil.

Kontrola: Zkontrolujte, zda je gas check správně usazen a není poškozen.
Uložení: Po dokončení práce uložte zbývající gas checks na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené gas checks likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly olověné projektily a gas checks likvidovány ekologickým způsobem.
Nikdy nezanechávejte odpadky v přírodě nebo na veřejných místech.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na místní úřady nebo
organizace zabývající se bezpečností výrobků. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o
produktu, včetně čísla šarže a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání našeho produktu.


